
ВНАЧАЛЕ МАЯ нынешнего года Государственный центральный 
театр кукол «под руководством народного артиста СССР С. В. Об­

разцова отправился на гастроли в Европу. Франция — девятнадцатая 
страна, в «которой побывали образцовские куклы. Об успехе театра в Па­
риже уже рассказывалось в нашей газете. Сейчас коллектив вернулся в 
.Мййову.,После.Парижа артисты побывали в Бельгии, Люксембурге « Гол­
ландии. Корреспондент- «Советской культуры» обратился к Сергею Влади­
мировичу Образцову с просьбой поделиться впечатлениями об итогах этой 
поездки. •

— За два месяпа мы побывали в 14 городах Европы, гхё .яяп  шесть­
десят -представлений. Наш театр никогда не жаловался на невнимание ари- 
телей. Однако на этот -раз успех превзошел все ожидания. На четвертый 
день наших гастролей в Париже все газеты поместили -восторженные ста­
тьи театральных обозревателей. Ни одна газета не высказала ян одного 
критического замечания! .. .*

Во Франции мы пробыли почти три надели. Кроме «Необыкновенного

И З  Д А Л Ь Н И Х  
С Т Р А Н С Т В И И

концерта», .мы показали в Париже «Волшебную лампу Аладина*. Зі&сэ 
же состоялись и мок сольные концерты.

В начале июнялмы приехали « Бельгию, где выступали уже три гола 
тому назад. Приезжать вторично всегда не менее ответственно, чем в пер­
вый’ раз: нужно похазать спектакли, которые могли бы произвести впечат­
ление не худшее, чем те, что шли здесь -раньше.

Помимо «Необыкновенного концерта», мы показали в Бельгии «Боже­
ственную комедию» Исидора Штока.'.Этот спектакль "с большим успехом 
уже несколько.лет идет у -нас в театре,'выдержан,-свыше трехсот п р о ­
ставлений.

Поймут ли его зарубежные зрители? Этот вопрос волновал нас вге 
время. И не без оснований. В отличие от многих других работ театра в 
«Божественной комедии» главные действующие лица,.ней юиыгы, 
живые актеры. Большая нагрузка в пьесе ложится на комедийная текст, 
который в переводе «а другой язык может и «е вызвать нужной реакций.'

Волнения усугубились, когда мы узнали, что в Антверпене «Вежест»

венную комедию» нам предстоит играть,в шкоде...иезуитов,-Как.отнесется 
духовенство к нашему сугубо атВ^тййескому сцектахлю? Хватит лк -у 
него, если не юмора, то хотябы: а;вдержки?.. Однако через-нескозйЛо мя- 

,нут после начала представления мейсду валом й сценой установилось такое- 
взаимолонимание, на которое трудно-было даже рассчитывать. •- 
» Успех «Божественной комедии» за границей -имеет для нас принципи­
альное значение.' Отныне вместе с «Необыкновенным концертом» в наш за­
рубежный репертуар для взрослых включается «Божественная комедия», 
і .После Бельгии и Люксембурга нам предстояло побывать в Голландии. 
Гастроли в этой стране совпали- с международным фестивалем музыки я 
театра, который проводится здесь.много лет. Вместе.еМосковским камер­
ным оркестром под 'руководством, РлБлрщая^мы стали участниками -э^ого 
интересного праздника искусства? В Голландии из-за частых переездов--мы! 
лишены были возможности показать .«-Божественную каиедию», о чем. ж е-, 
сте с нами сожалели и . местные критики, которые успели познакомиться ё  г 
Этим спектаклем в Бельгии. Успех «Необыкновенного концерта» в Голлан­
дии был так велик, что мы вьду^ййьг быда по просьбе общества^дрі 
бы «Голландия — СССР» дать дополнительный опактакль уже передѣ 
мым возвращением в Москву. .

Коллектив театра удовлетворен результатами поездки. И н е только 
ііотому, иго выступления націи лрйЬлй' с успехом, хотя и это чреавы- ; 
чайно важно. Во время зарубежных гастролей все -мы, советские артисты,, 
снова и снова, убеждаемой в том, «а®шн огрѳададата возможностями рас­
полагает искусство в борьбе за укрепление дела мира на земле.
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